J

PHONES
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

CAR RECEIVERS — Receivers = Media receivers and stations « Native receivers « CD/DVD changers « FM-modulators/USB adapters « Flash memory « Facia plates and adapters = Antennas = Accessories |

CAR AUDIO — Car audio speakers « Amplifiers « Subwoofers ¢ Processors « Crossovers  Headphones ¢ Accessories | TRIP COMPUTERS — Universal computers « Model computers ¢ Accessories |

GPS NAVIGATORS — Portable GPS = Built-in GPS « GPS modules « GPS trackers « Antennas for GPS navigators = Accessories | VIDEO — DVR = TV sets and monitors « Car TV tuners = Cameras = Videomodules
= Transcoders = Car TV antennas  Accessories | SECURITY SYSTEMS — Car alarms « Bike alarms « Mechanical blockers « Immobilizers « Sensors = Accessories | OPTIC AND LIGHT — Xenon = Bixenon * Lamps
= LED = Stroboscopes « Optic and Headlights « Washers « Light, rain sensors « Accessories | PARKTRONICS AND MIRRORS — Rear parktronics « Front parktronics « Combined parktronics ¢ Rear-view mirrors

= Accessories | HEATING AND COOLING — Seat heaters « Mirrors heaters ¢ Screen-wipers heaters « Engine heaters « Auto-refrigerators « Air conditioning units « Accessories | TUNING — Vibro-isolation

= Noise-isolation « Tint films « Accessories | ACCESSORIES — Radar-detectors « Handsfree, Bluetooth « Windowlifters « Compressors « Beeps, loudspeakers « Measuring instruments « Cleaners « Carsits

= Miscellaneous | MOUNTING — Installation kits « Upholstery « Grilles » Tubes « Cable and wire * Tools « Miscellaneous | POWER — Batteries « Converters  Start-charging equipment « Capacitors

« Accessories | MARINE AUDIO AND ELECTRONICS — Marine receivers « Marine audio speakers « Marine subwoofers « Marine amplifiers « Accessories | CAR CARE PRODUCTS — Additives « Washer fluid «
Care accessories = Car polish = Flavors = Adhesives and sealants | LIQUID AND OIL — Motor oil = Transmission oil « Brake fluid = Antifreeze « Technical lubricant

In store "130" you can find and buy almost all necessary goods for your auto in
Kyiv and other cities, delivery by ground and postal services. Our experienced
consultants will provide you with exhaustive information and help you to chose
the very particular thing. We are waiting for you at the address
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@ What’s in the box
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@ Bluetooth®

1. Bluetooth connection

2. Music control
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@ Speakerphone

@ LED indication
Swts | LEDindication

3 Not connected Slow blinking

$ Pairing mode / Fast blinking
Incoming call

3 Connected On

Low Power @ Binking

[@ Charging . On
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@ Warning

marrage rap

-

JBL GO 2 is IPX7 waterproof.

IMPORTANT: To ensure that the JBL GO 2 is waterproof, please remove all cable connections and tightly
close the cap; exposing the JBL GO 2 to liquids without doing so may result in permanent damage to the
speaker. And do not expose JBL GO 2 to water while charging, as doing so may resut in permanent
damage to the speaker or power source.

IPX7 waterproof is defined as the speaker can be immersed in water up to 1m for up to 30 minutes.

If the speaker will not be used for a long period of time, please recharge the battery at least once every 3
months. Battery life wil vary due to usage patterns and environmental conditions.
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L'enceinte JBL GO 2 est conforme a la norme d'étanchéité IPX7.

IMPORTANT: Afin d'assurer I'étanchéité de la JBL GO 2, veuillez retirer tous les raccordements par cable et
bien fermer le capuchon. Exposer la JBL GO 2 & des liquides sans passer par cgff8%iape peut causer des
dégats irréversibles 4 I'enceinte. Exposer la JBL GO 2 a l'eau lorsqu'elle est enleogfs desthargement peut
causer des dégats irréversibles a I'enceinte ou & la source d'alimentation

Selon la norme d'étanchéité IPX7, I'enceinte peut étre immergée dans I'ealijusquiB métre et ceci pour une
durée maximale de 30 minutes.

Si l'enceinte n'est pas utiisée sur une longue période, rechargezffs Batterie@u moins tous les 3 mois.

La durée de vie de la batterie dépend du comportement d'u(ji€ation et 8es conditions environnementales.

JBL GO 2 es resistente al agua conforme a la norma IPXg

IMPORTANTE: Para asegurarse de que el JBL GOf2 es raSistente al agua, retire todas las conexiones de
cable y cierre bien la tapa; si expone el JBL G@s@ ataiginliquido sin tomar esta medida, podia provocar
dafios permanentes en el altavoz. Tampoco debe exponer el JBL GO 2 al agua durante la carga, porque
podiia provocar dafios permanentes en el altavez o el fuente de alimentacion.

La resistencia al agua conforme a8 Ragma IPX7 implica que el altavoz puede sumergirse en agua a una
profundidad méxima de 1 m duraite un Méim&'e 30 minutos

Sino vas a utilizar el altavoz@8rantemucha tiempo, recarga la bateria por lo menos una vez al mes.

La duracin de la bateria dépenderadel Batron de uso y las condiciones ambientales.

JBL GO 2 tem classffiéagéo IPXZ,a¢rova d'agua.

IMPORTANTE: para garafitic que 0 JBL GO 2 seja totalmente & prova d'agua, remova todas as conexdes de
cabos e feche bem a tampagExpor o JBL GO 2 a liquidos sem realizar essas agdes podera resultar em danos
permanentes & caixa de s6m. No exponha o JBL GO 2 & 4gua enquanto ele estiver carregando, uma vez
que isso podera resuiltar em danos permanentes & caixa de som ou  fonte de energia.

A classificagdo IPX7 & prova d4gua significa que a caixa de som pode ser imersa em agua até 1 metro de
profundidade por até 30 minutos.

Se passar muito tempo sem usar a caixa de som, recarregue a bateria pelo menos uma vez a cada trés meses
Avida tl da bateria é afetada pelos padres de Uso e pelo ambiente no qual a caixa de som é mantida.
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Der JBL GO 2 ist wasserdicht gem&B Schutzklasse IPXT.
WICHTIG: Um sicherzustellen, dass der JBL GO 2 wasserdicht ist, miissen samtliche Kabelverbindungen
getrennt und die Abdeckung sorgféltig geschiossen sein. Andernfalls kann Flissigkeindas Gerét eindringen
und den Lautsprecher dauerhaft beschadigen. Wahrend des Ladevorgangs daff. def JBL,GO 2 keinesfalls
Wasser ausgesetzt werden, da dies den Lautsprecher oder die Stromauelle dauerhéft bgschédigen kann
Wasserdicht geméB Schutzklasse IPX7 bedeutet, dass der Lautsprecher faximaliéipe halbe Stunde lang in 1
Meter tiefes Wasser getaucht werden kann.

Falls der Lautsprecher langere Zeit nicht benutzt wird, lade ihn bifgegindestens alle 3 Monate auf.

Die Akkulebensdauer ist abhangig von der Art der Nutzung unghyon d8i.Unigebungsbedingungen.

Il diffusore JBL GO 2 & conforme ala classificazione di impSteabift@IPX7.
IMPORTANTE: Per assicurare I'mpermeabilta del difif§orSWBL'GO 2, rimuovere tutti i collegamenti dei cavi e
chiudere fermamente la copertura dei connettor; ifjcaso @ontrario, I'esposizione del JBL GO 2 a liquidi
potrebbe causare danni permanenti al diffusorgfEvitarslineltfe che il JBL GO 2 venga a contatto con I'acqua
durante la ricarica poiché cio potrebbe causar@idanni germanenti al diffusore o alla fonte di alimentazione.

La classificazione di impermeabilita JRXZ indica cRelfiffusore pud essere immerso in acqua per 30 minuti a
1 metro di profondita.

Sel diffusore non viene utiizzat paihun lungo periodo di tempo, ricaricare comunque la batteria almeno una
volta ogni 3 mesi. La duratddellabat{Bawaria a seconda dello stie di utiizzo e delle condizioni ambientali

JBL GO 2 is waterbastendig volgens IPX7.
BELANGRIJK: Om er z8ker van te zijn dat de JBL GO 2 waterbestendig is, moeten alle kabelaansiuitingen
verwiiderd zin en het klepjaétevig dichtgedrukt zin. Als de JBL GO 2 wordt blootgesteld aan vioeistoffen
zonder dat dit eerst wordt®Gedaan, kan dit resulteren in permanente schade aan de luidspreker. Stel de JBL
GO 2 ook niet bloot aan water tidens het opladen. Wanneer dit toch gebeurt, kan dit resulteren in permanente
schade aan de luidspreker of voedingsbron

Waterbestendig volgens IPX7 betekent dat de luidspreker gedurende maximaal 30 minuten op 1 m diepte
onder water kan worden gehouden.

Als de luidspreker voor langere tid niet wordt gebruikt, moet de batterij minimaal eens per 3 maanden
opgeladen worden. De levensduur van de batteri is afhankelik van gebruikspatronen en omgevingsfactoren.
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JBL GO 2 er IPX7-vanntett.

VIKTIG: For & sikre at JBL GO 2 er vanntett, fiem alle tilkoblede ledninger, og lukk hetten god. A utsette JBL
GO 2 for vaesker uten & gjore dette kan resultere i permanent skade pa hoyttalere®Ogikke utsett JBL GO 2
for vann under lading, da dette kan resultere i permanent skade p& hoyttaleren efler g& sthamkilden

IPX7 vanntett er definert som at hoyttaleren kan senkes i vann, ned til 1m,| inntigQ mintter.

Lad batteriet minst hver 3. maned hvis hoyttaleren ikke blir brukt over en leRgee pgriode. P& grunn av ulike
bruksméter og pavirkninger fra miljoet, villevetiden tl batteriet varigge.

JBL GO 2 on vesttivis IPX7-normin mukaisesti.

TARKEAA: Jotta varmistetaan JBL GO 2:n vesitiiviys, irrota Kalkki kaapelilitannt ja sulje korkki tiiviisti. Jos JBL
GO 2 altistetaan nesteelle iiman naité toimenpiteita, ieiLitM\oi Vainingoitiua pysyvasti. Alz altista JBL GO 2:a
vedelle latauksen aikana, sila tama voi Vahingoftaa pysyvasti kaiutinta tai  virtalihdetta.
IPX7-vesitiviyden maaritelma on, etté kaiutin voiddan upotia#Veteen enintaan 1 metrin syvyyteen 30 minuutin ajaksi.
Jos kaiutinta ei kayteta pitkaén aikaan, lataa akkiaainakin 3 kuukauden valein. Akun kyttsika vaintelee

seké ympéris L rilppuen.

JBL GO 2 — 510 akycrieckan GucTeia, co/Erenerbio 3auTsi ot Bogs! IPXT.

BAXHO! [lns ofecnevenina BOQo3auwToi yGenurech, uto JBL GO 2 oTKMioueH OT BCeX MPOBOAHbIX
coeHermit v kaberfBihy a TakxeAGTHO 3aKpoiiTe KoANauoK; He nogsepraiite JBL GO 2 Bo3aeiicTaMIO BORbI,
He BLINONHUB AaHHOM MPBLEAYPLI. ITO MOXKET BbI3BaTb CEPbE3HbIe MOBPEKACHNUA aKyCTUUECKOM CUCTEMBI
Taioke He gonyckaiite nonana soas Ha JBL GO 2 80 BpemA 3apAAKM yCTPOICTBa. 3TO MOXET Bbi38aTh
CepbesHbie noBpexaeHvA SkyCTuieckoi cucTeMbl 1 6n0Ka NMTaHA.

Crenen 3awwTsl IPX7 03Hauaer, UTo aKyCTUUECKYIO CUCTEMy MOXHO OTPY3UT B BOAY Ha Fy6uHY A0 1 M He
Gonee uew Ha nonuaca

ECA Bb1 He UCIOAIb3yeTe KOOHKY ANUTENIbHOE BpeM, MO MeHbLIel Mepe pa3 B 3 MecAlja nepesapaxaiire
akKyMynATOp. CPOK NGl aKKyMyNIATOPa 3aBICKT OT MAHEPbI SKCTYTALYIM 1 OT BHELHIX YCTIOBUIA.
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JBL GO 2 &r vattentéit enligt IPX7.

VIKTIGT! Fér att sikerstéla att JBL GO 2 r vattentét, ber vi dig ta bort alla kabelanslutningar och tatt forsiuta
locket. Om JBL GO 2 utsitts for vitska utan att forst stinga locket kan det resuiféfalijpermanent skada pa
hogtalaren. Utsatt inte heller JBL GO 2 for vatten under laddning, eftersom detta kdh re8utera i permanent
skada pé hogtalaren eller strémklan.

Vattentét enligt IPX7 definieras som att hogtalaren kan sénkas ned i vatteRjupp tiben meters djup, i upp til
30 minuter.

Om hdgtalaren inte kommer att anvandas under en lingre tid, bdf diNladdatbatteriet atminstone var tredje
ménad. Batteriets livsléngd varierar beroende p& anvéindningfGchigmgiveinde forhallanden.

JBL GO 2 er IPX7-vanditeet.

VIGTIGT: For at sikre, at JBL GO 2 er vandtzet, skdl du fiethe alle kabelforbindelser og lukke 1aget stramt.
Ellers kan der ske permanent skade pé hojttalejen, Mis. degludszettes for veesker. Undlad ogsa at udszette
JBL GO 2 for vand, mens den oplades, dd dette kAN medfore permanent skade pa hojttaleren eller
stromkilden.

Begrebet 'IPX7 vandteet' defineresd#d¥at hoijtaleren kan nedsaenkes i vand til en dybde pé 1 meter i op til 30
minutter.

Huis hojttaleren ikke skal bud@88) lzigere tid, skal du oplade batteriet mindst én gang hver tredje méned.
Batteriticen varierer afhaengig ajlbRigsmanster og omgivelser.

Glosnik JBL a posiadawodoszazeisit obudowe o stopniu ochrony IPX7.

WAZNE: Aby zapewni¢ pelagodoszczeinosé glosnika JBL GO 2, nalezy odiaczy¢ wszystkie podiaczone
kable i szczelnie zamkna¢ zajczki portow. W przeciwnym wypadku narazenie gloénika JBL GO 2 na kontakt
2 plynami moze doprowadzic do nieodwracalnego uszkodzenia urzadzenia. Nie narazac glosnika JBL GO 2 na
kontakt z woda podczas fadowania, poniewaz moze to doprowadzi¢ do nieodwracalnego uszkodzenia
urzadzenia lub zasilacza.

Wodoodpornosé IPX7 oznacza, ze glosnik mozna zanurzy¢ w wodzie na glebokosé do 1 m na maksymalnie
30 minut.

Jesii glosnik nie bedzie uzywany przez diuzszy czas, nalezy naladowaé akumulator co najmniej raz na trzy
miesiace. Zywotnos¢ akumulatora zalezy od sposobu uzytkowania i warunkéw otoczenia.
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JBL GO 2 B IPXT BhKkIhAEs
TR JBL GO 2 T,fET‘? K, 88 il i)

RRRAL !ﬁagé
IPXT B7kINREZFEMINN £

IRFNERETER HEDS3ERY
“ A AIRB R AT A TR

JBL GO 2 memiliki sertifikasi IPX tahan air.

PENTING: Untuk memastikan JBL GO 2 tahan ar, lfpaskaremua koneksi kabel dan tutup rapat tutupnya;
memaparkan cairan ke JBL GO 2 tanpa melakukan Keiuaangkah di atas dapat mengakibatkan kerusakan
permanen pada speaker. Dan jangan paparkdh air keaJBL GO 2 ketika mengisi daya bateral, karena dapat
mengakibatkan kerusakan permanen pada speaker atau sumber daya.

IPX7 tahan air didefinisikan sebag8l speaker yaag dapat direndam dalam air hingga kedalaman 1 m selama
30 menit.

Jika speaker tidak akan digtinaka Bhtuk jangka waktu yang lama, isi ulang daya baterai setidaknya 3 bulan
sekall. Masa pakai baterai akan berbeda bergantung pada pola penggunaan dan kondisi lingkungan.

Autogoods “130”



GO2

Quick Start Guide / Guide de démarrage rapide

IPX7 nn1a om mrn? piox 10 JBL GO 2-n

25 X 7M1 XIx ,0'n NN JBL GO 2-n 7w Imin'ux AR N'0anY TS :aiwn

731 0717 JBL GO 2-n no'wn ;nprina nodnn DX @Traiun nn 0710
JBL-n no'wnn yin'n L3 D 717017 'on 'M7a 7fZ DRA7N717Y NRT niwy?

17 NN 7907 IX 717017 DNA7 DMWY IT 271V fidn ,Mwon nya o7 GO 2
A'on M

7¢ niya 0ma 7Ipnan IR 71207 NMworNa I R0TAM IPX7 om? nin'oxn nn
N1 30 qwn? TNX 0N TV

XD MNPI7 7K NN AWMIY w7 T 13, 'Y 70UIIRNTN0I770 79NN XNN 7w71wn niTw'o.
N' NOI7NUWINR,7NYNIIN Ypd TOI0' WNIW INIX'D 02'AN"D.

IPX7 did (o cloll dogléo Laly JBL GO 2 jiaif

3V tplaly clhall Giélg blillining JS dll| sayd clall 5L GO 2 doglao go 51l pdo
i) Vg pJI.\dSuun:lmu!l 0 hwiy loyy elld Joa ggu t}nlg,mﬂ JBL GO 2 (aypai
dalill jano gi delul Gali ga Loy ell3 Joa 53 gl eliff clall JBL GO 2 Jayei

) pily Jasy

lg jio ol Jni daliuol eloll (od @yaé 4oy delowll i (giei IPX7 didll go elall doglio ]
E E (s 30 ] Jai 63alg

5alg 80 dylall g 6sle] wapd dlygh byial lmolriiwl piy o) delowll cils 13]
iyl agyhllg plaatwyl blail Ly dylagl jac calisy cagu Jaui 3 5 Jall olc

Autogoods “130”



GO2

Quick Start Guide / Guich
EN

« Blustooth version: 4.1
* Bluetooth Profle: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP

V15, HSP V1.2

Transdlucer: 1 x 40mm

Rated power: 3.1W AMS

Frequency response: 180Hz - 20kHz

Signal-to-noise ratio: 8008

Battery type: Lithium-ion polymer (3.7V, 730mAh)
Battery charge time: 2.5Hours

Music playing time: 5Hours

Bluetooth transrmitter power: 0~4dBm

Bluetooth transrmitter frequency range: 2402~2480MHz
Bluetooth transmitter modulation: GFSK/DQPSK/BDPSK
Dimensions: 71.2 x 86.0 x 31.6 (mrm)

Weight: 184g

rapide

ES

* Version Bluetooth: 4.1
* Peri de Bluetooth: A2DP

vi@AURCPYL5

180 Hz

50kHz

re (3,7V, 730mAh)
heures

. bat Lithisi6n p
« Temps dgieharge de a bater
* Durégg

B3Ago de Mguenc
2402%480MHz

* Mgulatioh de I'ém
+ Dimgnsions
WG : 184

Bluetooth: 4.1
A2DP v1.2 AVRCP V1

Relagao sinal-ruido:
Tipo de bater

1849
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* Bluetooth-Version: 4.1

« Bluetooth-Profi: A2DP 1.2 AVRCP v1.5 HFP

V15, HSP V1.2

Signalumwandler: 1 x 40 mm

Nennleistung: 3.1W RMS

Frequenzabhangigkeit: 180Hz - 20kHz

Rauschabstand: 80dB

Batterie: Lithium-lonen-Polymer (3,7V, 730mAn)
Batterieladezeit: 2,5 Stunden

Musiwiedergabedauer: 5 Stunden
Bluetooth-Ubertragungsleistung: 0-4dBm
Frequenzbereich der Bluetooth-Ubertragung:2402~2480MHz
Bluetooth-Ubertragungsmoduiation: GFSK/DQPSK/BDPSK
« Abmessungen : 71,2 x 86,0 x 31,6 (mm)

* Gewicht: 184g

NL

Bluetooth versie: 4.1
Bluetooth-profiel: A2DP v1 2AVREP iy HFP
V15, HSP V1.2

Transducer: 1 x 40 mm

Norminaal vermogenf8,1W RMS,

Frequentiebereik: 180HZ% 20kHZ
Signaal-ruisverhouding: 8088,

Type batteri;: Lithium-ion pgiymeer (3,7V, 730mAn)
Oplaadtid batteri: 2.5 uur

Muziek speeltid: 5 uur

Bluetooth transmitter vermogen: 0~4dBm

=

Bluetooth versione: 4.1
Profio Blustooth : AZDP v1.2 AVRCP v1.6 HFP v1 5, Hsp vi.2
Trasdutiore: 1 x 40 mm

Potenza nominale: 3.1W AMS

Risposta di frequenza: 180Hz 420k

Rapporto segnale-umore: 8908

“Tipo di batteria: Politied di IHOY8.7V, 730mAn)

Tempo di carica della Daltgiid: 2,5 ore
Autonomiadgiproduzione: 5 ore

Potenza del trasmettore Bluetooth: 0-4dBm
Interyéllo requeiza del trasmettitore Bluetooth
240282480MHz

« ModUlazigne del trasmetiitore Blutooth
GFSK(DOPSK/EDPSK

Dimeasioni: 71,2 x 86,0 x 31,6 (mm)

Pesd. 184g

NO

Bluetooth-versjon: 4.1

Bluetooth-profi: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP v1.5,
HSP v1.2

Transduser: 1 x 40 mm

Nominell effekt: 3.1W RMS

Frekvensrespons: 180Hz - 20kHz
Signaltil-lyd-ratio: 80dB

Batteritype: Litium-ion-polymer (3,7V, 730mAn)
Ladetid for batteri: 2,5 timer

Musikkens spiltid: Fem timer

Strem for Bluetooth-sender: 0~4dBm

Bluetooth transmitter 2402~2480MHz
Bluetooth transmitter moduiatie:

GFSK/DQPSK/BDPSK

Afmetingen : 71,2 x 86,0 x 31,6 (mm)

Gewicht: 184g

for Bluetooth-sender:2402~2480MHz
Modasion for Buetoot sender: GFSKIDGPSK/BDPSK
Dimensjoner : 71,2 x 86,0 x 31,6 (mm)

Vekt: 184 g
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Bluetooth versio: 4.1 Bepcua Bluetooth: 4.1

Bluetooth-profill: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP v1.5, Mpoguns Bluetooth: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP v1.5, HSP
HSP V1.2 vi2

*  Anturi: 1 x 40 mm * [peobpasosatens: 1 x 40 M

« Nimelisteho: 3.1W RMS * HoM/HansHas MoHOCToRy BT

* Taajuusvaste: 180Hz - 20kHz * pdextisnbi paGoy A for: 180y - 20 Kiu

«  Signaali-kohinasuhde: 8003 o Koauupent ccnri 5

o Akkutyypp: Litum-ion-polymeeri 3,7V, 730mAh) o Tun axwyynarope: Nlamee ik nonuwep (37 B, 730uA%)

« Akun latausaika: 2,5 h * Bpewn 3apy % 25 vacos

« Musikin toistoaika: 5h « Bper e wyasikn: 5 vacos

« Bluetooth-lahettimen teho: 0~4dB . Ka Bluetooth: 0-4 AB/BT

«  Bluetooth-lahettimen taajuusva 2402 2480MHz . 301 nepegarauka Bluetooth: 2402 - 2480MIiy

«  Bluetooth-lahettimen modulaatio: P 5 nepegaaa Bluetooth: rayCe. uact Moayn.
GFSK/DQPSK/BDPSK B3P (23, MORYT. OTHOC. BOCHMEP. §a3. MOAY.

« Mitat: 71,2 x86,0x 31,6 (mm) 51712860316 M

« Paino: 184g

sv A

« Bluetooth-version: 4.1 @ Buetoothversion: 4.1

«  Bluetooth profl : A2DP v1 5 5.+ Bluetooth-profi: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP v1.5, HSP
HSP 1.2 vi2

« Element: 1x 40 mm « Transducer: 1x 40 mm

* Klassad effekt: 3.1 « Nominel effekt: 3.1W RMS

« Frekvensomfang: 1 *  Frekvensomréde: 180 Hz - 20 kHz

« Signalforus-forhélande: 8 « Signaltil stoj-forhold: 80 dB

«  Battertyp: Litiumjonpolymeg€, 7V, 730mAn) «  Batteritype: Litiurionpolymer (3,7V, 730mAh)

«  Laddningstid f6r batteriet: 2,5 timmar . @

«Musikuppspelningstia: 5 timmar .

«  Bluetooth-séindarens effekt: 0-4dBm « Bluetooth-sendeeffekt: 0-4 dBm

« Bluetooth-sind: 2402~2480MHz » for Bluetooth-transmitter:

«  Bluetooth-séindarens modulering 2402~2480MHz
GFSK/DQPSK/BDPSK « Bluetooth-sendemodulation: GFSK/DQPSK/BDPSK

« Dimensioner : 71,2 x 86,0 x 31,6 (mm) © Mal:71,2x86,0x31,6 (mm)

o Vit 184g o Vgt 184g
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PL

Wersja Bluetooth: 4.1
Profl Blustooth: A2DP v1.2 AVRCP v1.5 HFP v1.5,
HSP v1.2

Przetwornik: 1 x 40 mm

Moc znamionowa: 3.1W RMS

Pasmo przenoszenia: 180 Hz - 20 kHz

Stosunek sygnalu do szumu: 80 dB

Bateria: Litowo-polimerowa (3,7, 730mAn)

Czas fadowania bateri: 2,5 godzin

Cazas odtwarzania muzyki: 5

Moc nadajnika Bluetooth: 0-4dBm

Zakres czestotlwosci nadajnika Bluetooth:
2402~2480MHz

Moduacia nadzinika Bluetooth: GFSK/DQPSK/8DPSK
Wymary : 71,2 x 86,0 x 31,6 mm)

Masa: 184 g

KO

Bluetooth B{H: 4.1

HSP v1.2
BB 1 x 40mm
2 1 31w RMS
Z1t4 28 180Hz - 20Kz
Az o 34| 80dB
HHE{2] R 215 E2I0(3 7V, 730mAh)
BiEf2] Z3 A2k 2,541
29 T4 AlZt: ;,AP?
EREA S| F24:0 - 4dBm
HEEA 2407|3114 W9 2402-2450MH:
BREA SM7| MZE: GFSK/DQPSK/BDPSK
%1% 71,2 x 86,0 x 31,6(mm)

2

Blugtooth Z2: A2DP v1£'AVREP Mg HEP V1.5,

JP

Bluetooth/\—3>: 4.1

Bluetooth /0 77 JL: A2DP v1.2. AVRCP v1.5,
HFP v15.HSP v1.2

FSYRFa—H—1 1 x40 fam,

L 3.1WRMS

B 180Hz~20kRg,

S/NL: 80 0B

NyTU—OBEE: UFQd 4> F) 3-8t
(3.7V. 730mAR)
NyTUS %aﬁf’& 26 B30

EREER Gl

B\umunmmhj ZZyB—HAN: 0~4dBm
BluetOBAIH 5> 23y 5
BlustgotM i~ 5> 23y 52—
GFSK{DQPSK, 8DPSK

K- 71,2 % 86,0 x 31,6mm
EE: 184g

CHS

BEFRA 41
EFEEX AP V1. 2,AVRCP v1.6.HFP V1.5,
HSP V1.2

HREE’1 N 40 mm
FEHE:31W RMS
BRI 1 180Hz - 20kHz
BREE 180 dB
MR EEFRAY 3.7V, 730mAh)
R EREYIE): 2,5 /B

BRREMEE]
BFEFIBNE0 ~ 4dBm
EF R B/INEEE:2402~2480MHz
BEFR512819%): GFSK, DOPSK, 8DPSK
R:71.2x86.0 x 31.6 (mm)
HE:184g

Autogoods “130”
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CHT
Bluetooth hi4s:4.1
Bluetooth :RE4#: A2DP v1.2+AVRCP v1.5+
1.5+ HSP V1.2
2381 x40 mm

FEWE:SIWRMS
SRE[EIFE: 180Hz - 20kHz

t£:80 0B
iR 908 (3,7V, 730mAh)
BFEBESRY 2.5 /By
BEIBMEIRD 5 /B
Bluetooth E418412:0~4dBm
Blustooth 4114 5AZ 481 2402~2480MHz
Bluetooth B§YB43H4 GFSK-DQPSK~8DPSK
1 71.2x86.0x 31.6 (mm)
B 1849

Versi bluetooth: 4.1

Profil Bluetooth: AzDP v1.24AVRGP WG,
HFP V1.5, HSP v

Transduser: 1 x 40 mm

Kekuatan daya: 3.1JARMS

Respons frekuensi: 180a- 20kHZ
Rasio sinyal-ke-bunyi: 80 0By

Tipe baterai: Lithium-ion piger (3,7V, 730mAh)
Waktu si daya mvem 2 Jam

Durasi pemuta 5jam

Daya pemancar b\ue\oo(h 0-4dBm
Jangkauan frekuensi pemancar biuetooth;
2,402-2,480 GHz

Dimensi: 71,2 x 86,0 31,6 (mm)
Berat: 184g

Modulasi pemancar biuetooth: GFSK, DQPSK, 8DPSK

411555l ae]

A2DP V1.2 AVRCP V1.5 HFP v1.5, HSP z_»_.,uum

RSl 31l

35y25LS 20~ 5,m 180 133 ozl
S 80 ogl J) S2Y) &
37) yadsy Osil poctd iyl g 58
Bl 25 el ok 255

Mo s BIUCLOOT 0~ 4 uya 5508
th: 2402 ~ 2480 Lk gosidl Gl
QPSK/BDPSK Jly] Sz Gy bacs
(02) x86.0X 316 71.2 sl

e 184 03l
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4.1 Bluetooth nom »

A2DP V1.2 AVRGP V1.5 HFP v1 5PFSR1 .2 B\uetooth Yana e
x40 nmn »

&wwws 29 pavn «

180Hz - 20kHz v naun -+

8008 vy mx o«

(3.7, 780mah) v-0vmb e D N0«
MY 2.5 5000 YD e .

WYY 5 D NynwA en .

0 ~ 4d8m :Bluetooth TTwn papn *

2402 ~ 2480MHz Bluetooth 1Tun I M. *
GFSK/DQPSK/BDPSK :Bluetooth TTem max «
(') 31.6/86.0/71.2:mTn o

o1 184 pun

AR
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Toprosaa Mapka

Ha3Hauenue ToBapa : AKTVBHaA aKyCTUYECKaA cucTema

Wsrotosntens : XapmaH MnTepHewHn Nigactpus Mhkopnopeiten, CLUA, 06901
KoHHekTukyT, rCrambopg, AtnanTuk Crput 400, odyic 1500

CTpaHa NpOMCXOXAEHMA : On A 10 A1BYM. 06 3 NepBoi rpynmel

CUMBOTIOB CepHitHOro HoMepa usaienva (AN0000-000000000 - BeTHan,
ND0000-000000000 - Kurait)

Wvnoprep 8 Poccuio = 000 “XAPMAH PYC CnAi3c’, Poccus, 127018, rMockea, yn. leurues, 412, k1
lapaHTitHbid nepyos @ 11og

ViHdopmaLns o

CepPBMCHBIX LieHTpax © www.harman.com/ru_Ten.+7-800-700-0467

Cpok cnyx6bl : 2ropa

Tosap cepTiuLMpoBaH : EH[

[lata npov3soacTea : [lata n3roToBReHMA YCTPOICTBa ONPeAenaeTCcA No ABYM OyKBEHHbIM
0603HAUEHIAM 13 BTOPOIA MDYl CUIMBONOB CEPUIHOTO HOMEPA U3AENMSA,
c nocne 070 3HaKa «». K cootgetcTayet
nopAaKy GyKe NaTMHCKOTO andasuTa, HaunHas ¢ AHeapA 2010 roa:
000000-MY0000000, rae <M» - MecsiLy Mpou3BoACTea (A - AHBaps, B - dbespant,
C-MapT 1 TA.) v «Y> - rog npoussoacTea (A-2010,B-2011,C-2012u ta).

Autogoods “130”
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€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by HARMAN International Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

Este equipamento opera em caréter secundrio, isto é, no tem direito a protegdo contra interferéncia
prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e néo pode causar interferéncia a sistemas operando em
carater primario”

Este produto esté homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos regulamentados pela
Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

TR04301_G
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